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5. Ordni li tistabbilixxi l-kriterji għall-istatus ta’ tmiem tal-istadju tal-iskart ta’ partikoli tal-gomma minn tajers użati
maħsuba għall-użu fil-manifattura tat-tajers jew ta’ ċineg trasportaturi.

6. Partikoli tal-gomma minn tajers użati

7.

8. Id-Direttiva 2008/98/KE dwar l-iskart introduċiet il-possibbiltà li sustanzi jew oġġetti li għandhom l-istatus ta’ skart ma
jibqgħux jitqiesu bħala skart meta jkunu għaddew minn operazzjoni ta’ rkupru u jissodisfaw kriterji speċifiċi.

F’dan il-kuntest, l-abbozz ta’ ordni jistabbilixxi l-kriterji għall-istatus ta’ tmiem tal-istadju tal-iskart tal-partikoli tal-gomma
minn tajers użati maħsuba għall-użu fil-manifattura ta’ tajers jew ta’ ċineg trasportaturi.

9. Dan l-abbozz ta’ ordni għandu l-għan ineħħi l-istatus ta’ skart ta’ partikoli tal-gomma minn tajers użati li:
– jikkonformaw mal-kriterji stabbiliti fid-digriet. Huma relatati mal-kompożizzjoni tal-iskart tat-tajers aċċettat għar-
riċiklaġġ u l-kwalità tal-partikoli tal-gomma prodotti;
– jikkonformaw mal-ispeċifikazzjonijiet tekniċi speċifiċi għal kull faċilità tal-utent.
– huma suġġetti għal ftehim ta’ trasferiment mal-faċilità tal-utent;

Il-lottijiet ta’ partikoli tal-gomma mbagħad iridu jiġu identifikati b’numru uniku u r-referenza tal-faċilità li twettaq l-
operazzjoni ta’ riċiklaġġ, sabiex tiġi ggarantita t-traċċabbiltà. L-operatur irid jimplimenta wkoll sistema ta’ ġestjoni tal-
kwalità li tkopri d-diversi operazzjonijiet involuti fil-ġestjoni ta’ dan l-iskart.

Dawn il-kriterji kollha ġew definiti f’konformità mal-Artikolu D541-12-11 tal-Kodiċi Ambjentali Franċiż li jittrasponi l-
Artikolu 6 tad-Direttiva 2008/98/KE. Il-kriterji għall-ħruġ mill-istatus ta’ skart għalhekk jinkludu:
“(a) skart awtorizzat użat bħala materja prima għall-operazzjoni ta’ rkupru;
(b) proċessi u tekniki ta’ trattament awtorizzati;
(c) kriterji ta’ kwalità applikabbli għal materjali mill-operazzjoni ta’ rkupru li ma jibqgħux skart, f’konformità ma’
standards rilevanti tal-prodott, inklużi, fejn meħtieġ, valuri limitu għas-sustanzi niġġiesa;
(d) rekwiżiti għal sistemi ta’ ġestjoni li juru l-konformità mal-kriterji tat-tmiem tal-istadju tal-iskart, inkluż għall-kontroll
tal-kwalità, l-awtomonitoraġġ u l-akkreditazzjoni, fejn applikabbli; u
e) ir-rekwiżit ta’ dikjarazzjoni ta’ konformità;”
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